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IMosicHoBaJILHA 3anMHCKA

PobGoua HaBuanbHa mporpaMa 3 IUCHUILIIHK <«IHO3eMHAa MOBa (IOrIHOJIEHE BUBYEHHS)» €
HopMaTuBHUM JokyMeHTOM KV imeni bopuca I'pinuenka, sikuii po3pobieHo kadeaporo iHO3eMHHX
MOB 1 METOJIUKH iX HaBUYaHHS HA OCHOB1 OCBITHBO-MPO(ECIHHOI MporpaMu MiATOTOBKHA OaKaiaBpiB
BIJIMTOBIHO IO HABYAIBHOTO TUTAHY JJIs CTyJeHTiB [legarorivunoro iHCTUTYTY Ta [HCTUTYTY MUCTENTB,
neHHoi (opMu HaBUYaHHS, SKI HABYAIOTHbCS 3a HampsMoM miAroToBku <«llodaTkoBa oOcCBiTa»,
«JlomkinbHa ocBiTa», «luzaita», <«Xopeorpadis», «My3uuHe MHUCTEHTBO», <«Opa3oTBOpUE
MHUCTEITBO» SIK BUOIPKOBA JAUCIUILTIHA.

[Iporpamy po3poOieHo 3 ypaxyBaHHsIM «HOBOro JepXaBHOTO CTaHAAPTy 3arajbHOl
MMOYAaTKOBOT OCBITH» IIOJO IMATOTOBKM TEAAroriYHMX MpaIliBHUKIB 32 OCBITHBbO-KBaTi(iKaliHUMU
piBHsMHU OakanaBpa, CremiaiicTa, MaricTpa.

[Iporpamy moOyaoBaHO 3a TeMaMH BIAMOBIAHO J0 MalOyTHHOTO (axy CTyACHTIB. 3aCBOCHHS
JIEKCUKH 13 HAaBEJIEHUX PO3MOBHUX T€M CHPUATUME PO3IIMPEHHIO CIOBHUKOBOIO 3amacy CTYIEHTIB i
PO3BHUTKY HABMYOK 1 BMiHb OIPALIOBAHHS TEKCTIB aHTTIIHCHKOIO MOBOIO 32 (haxoM.

HapuansHuii Kypc po3paxoBaHU Ha CTYJICHTIB SIKI MatOTh 0a30BUM PIBEHb 3HAHB 3 aHTIIHCHKOT
MoBH. IlepenbavaeTbcs MOBTOPEHHS Ta 3aKPIiIUICHHS TpaMaTHYHOTO MaTepiany.

PobGouy HaByalilbHy Iporpamy YKIJIaJeHO 3TiTHO 3 BUMOTaMU KPEIUTHO-MOIYJIbHOI CHUCTEMH
opranizaunii HaBuaHHs. [Iporpama Bu3Hauae oOCSTHM 3HAHb, SKi TOBMHEH ONaHyBaTH OakaiaBp
BIJIMOBITHO JIO BUMOT OCBITHBhO-KBaTi(hIKAI[IHHOT XapaKTEPUCTUKH, AITOPUTMY BUBYCHHSI HABYAITHLHOTO
Mmatepiany auciuiuiind  «lHozemHa MoBa ([TornmuOsieHe BUBYEHHS)», HEOOXITHE METOIUYHE
3a0e3medYeH s, CKIa0B1 Ta TEXHOJIOTIIO OI[IHIOBAaHHS HaBYAJIbHUX JIOCATHEHB CTY/ICHTIB.



IIporpama mignmopsiAKoBaHa 31iiiCHEHHIO METH:

3aranpHa MeTra Kypcy — (OpMyBaHHS yMiHb YCHOTO 1 IMHCEMHOTO CIIJIKYBaHHS CTYACHTIB
AHTIIIMCHKOI0O MOBOIO B MEXKaxX BH3HAYEHOI TEMAaTHKH, Y TOMY YHCII TpodeciiiHoi, BIAMOBIAHO 110
noTped MDKKYJIbTYPHOTO CHUIKYBaHHS Ta HpodeciiiHoi miaAroToBku 3a ¢gaxom. HaBuanHs iHO3eMHOI
MOBH Y BHIIOMY HaBUaJlbHOMY 3aKjiajal Mae 3a0e3MeduTH peali3allifo MPaKTHUYHUX, OCBITHIX,
PO3BUBAJIBLHUX, BUXOBHUX Ta MpodeciiHuX IiJeH, a came:

IIpakTHYHa MeTa HABYaHHSA TIOJIATa€ B TOMY, INO0 HABYUTH CTYICHTIB CIIUIKyBaTHCA
aHITIMCHKOI0 MOBOIO B YCHIM Ta MUCEMHIH (GopMax B MeXax BH3HAYEHOI TEMAaTHKH, IO 3a0e3redye
yMiHHS €(QEeKTHUBHO 1 THYYKO BHUKOPHUCTOBYBAaTH 1HO3EMHY MOBY B PI3HOMAHITHUX CHTYaIlisIX
COLIIaIbHOT O, HABYAJIbHO-aKaIEMIYHOTO Ta MPO(ECiiiHOro CIUIKyBaHHS.

OcBiTHs1 i po3BMBajIbHA MeTa Tependavac MOAAIBIINN PO3BUTOK Y CTYICHTIB YMiHb 1 HaBUYOK
CaMOCTIHHOT JISUTPHOCTI 3 OBOJIOJIHHS aHIJIIMCBKOIO MOBOIO, (DOPMYBaHHS YMiHb IIPOEKTHOI POOOTH,
PO3BHUTOK JIOTIKH, PO3MIMPEHHS KPYTO30py Ta HAJJaHHS CTYJCHTaM 3HaHb KPaiHO3HABYOTO CIPSIMYBaHHS.

BuxoBHa MeTa 1oJsirae y MoAaibIIoMy PO3BUTKY Y CTY/ICHTIB CBITOTJISIJHUX Ta LIHHICHUX Opi€HTALiH,
TOJIEPAHTHOCTI, MATPIOTUIHOCTI TOIIIO.

JocsraeHHs npodeciiinoi MeTn nependayae GopMyBaHHS y CTYACHTIB npodeciiiHol KoMneTeHIii
IUSIXOM O3HAMOMJICHHSI iX 3 (PaxoBOIO JIEKCHKOIO, CHEIIaIbHOIO TEPMIHOJIOTIEID 1 CTHIICTUYHUMU
0COOJIMBOCTSIMH MOBH 3aco0iB MacoBoi iH(popmarlii; GopMyBaHHS MOBJIEHHEBHX CTparerii y cdepi
npodeCiitHOT KOMYHIKaITii.

3aBaaHHA Kypcy
- CdopmyBati y CTYIEHTIB OCHOBH JIIHTBICTUYHOI, KOMYHIKaTMBHOI Ta JIIHTBOKPaiHO3HABUOI
KOMIIETEHI[il aHIMHChKOI MOBH, Yy TOMY 4YHCII Yy cdepli CHUIKYBaHHS, L0 BH3HAYCHA
MalOyTHIMU TTpOoQeCiOHATPHUMH 1HTEpPECaMH 1 TOTpedamHu.
- HaBuuTH CTyZAEHTIB CHIBBITHOCHUTH TEOPETHYHI 3HAHHSA 3 TNPAKTUYHUMHU HOTpedamMu
MalOyTHROT MPOdECIHHOT TISITHHOCTI.

- Po3BuBatM y CTYIEHTIB Mi3HaBaJbHI IHTEPECH, TNPArHEHHS [0 YIOCKOHAJIECHHS CBO€EL

npodeciiHOl MiATOTOBKH.

- Po3BuBatu yMiHHS TpalIOBaTH 3 HAaBYAIbHO-METOAMYHOIO JIITEPATypor0 Ta (HaxoBOIO

JTEepaTyporo.
- IlizBumwmTH piBEeHb PO3BUTKY MNpodeciiiHOi KOMMETEHLIi CTYJIeHTIB 3aco0aMM aHTJIHCHKOI
MOBH.
CrpykTypa nporpamMu HaB4aJIbHOI JTUCHHUILIIHH
I. OIINC TPEIMETA HABYAJIBHOI JTUCIUIIJITHA
Kypec: iaroroska I'any3b 3HaHB, HANIPAM XapaKTepucTHKa HABYAJIbHOL
0akajiaBpiB NiArOTOBKH, OCBITHLO- MUCIMILIIHNA
kBajdidikaniiiHuil piBeHb
KinbkicTh KpenuTiB, l"any3b 3HaHB: 3a BUOOpPOM CTy/JeHTa
Bignosiguux ECTS: 4 0101 dleparoriuna ocBiTa» Pik migrorosku: 2
Hanpsim mmiiroToBKu: Cemecrp: III
3micToBUX MOIYTiB 4 6.010102&louaTkoBa OcBiTa» Cewmectp: IV
6.010101domkiibHA OCBITa» AyauTopHi 3aHATTS. 64 T0/I.
3aranbHa KiJIbKiCTh Tany3b 3HaHb! 3 HHX:
roaud: 144 0202 MucrenrBo» [TpakTuuHi 3aHATTSA: 56
HarpsiM riiroToBKy: [anuBinyansHa pobora:8
TwxueBux ronud:; 2 6.020207 duzaita» MonaynsHUN KOHTPOJIb: 8
6.020202 Xopeorpadis » CamocriitHa pobota: 72
6.020205 ©6pazoTBOpUE Bu xoutpouo: 3amik (IIT cemectp)
MHUCTEITBO» sanik (IV cemectp)
6.020204 My3uuHe MUCTEITBO»
OcBiTHBO-KBai(hiKAIIHHUN PIBEHb
«OaxaaBp»




II. TEMATUYHHAM IIJIAH HABYAJIBHOI JIMCIUATIITHA

Ne KinbkicTh roaun
.1 Temu Pazom | Ayaurtop | Jlekuii | Ilpakr. | Cam. | Ina. | MKP
Hi 3aHATT | podora | pod
b |
Il kype, lll cemecTp
3microBuii moayas 1. Life is no bed of rosesSIKutrs npoxuTi — He moJie nepeiTn
1. | Tema 1. Learn while you are young. 2 2
2. | Tema 2. Practice makes perfect. 2 2 2
3. | Tema 3. Live and learn. 2 3
4. | Tema 4. Work done, have your fun. 2 3
5. | Tema 5. Youth is full of pleasure. 2 3
6. | Tema 6. Problems teenagers face. 2 2
7. | Tema 7. Generation gap. 2 3 2
3microBuii moayJs Il. Eat with pleasure, drink at measure.He oqaum xJ1i6om ;kuBe JTI0AHA
8. | Tema 8. Eat to live, not live to eat. 2 2
9. | Tema 9. Hunger is the best sauce. 2 2
10. | Tema 10. Food and cooking process. 2 3 P
11 | Temall. So many countries, Sp 2 3
.| many customs (National Cuisine).
12. | Tema 12. What's on the menu? 2 3
13. | Tema 13. Fast food restaurants. 2 3 2
14. | Tema 14. Table manners. 2 2
Pasowm 3a III cemecTp 72 32 28 36 4 4
Il kypce, IV cemecTp
3micToBuii moayJsb lll. Home, sweet home Miii pigamii xim —most 3emuist
15. | Tema 1. Housing geography. 2 3
16. | Tema 2. Around the house. 2 3 2
17. | Tema 3. Hunting for a house. 2 3
18. | Tema 4. Students’ accommodation. 2 3 2
19. | Tema 5. Housekeeping is not a joke, 2 3
20. | Tema 6. A househusband. Pros and 2 2
cons.
21. | Tema 7. There is no place like home. 2 2
3micToBuii moayJb V. Ukraine and English-speaking countries.Ykpaina Ta aHrjioM0oBHi Kpainu
22. | Tema 8. The nature of English- 2 2
speaking countries.
23. | Tema 9. English-speaking capitals. 2 2 2
24. | Tema 10. English treasures. 2 2
25. | Tema 11. National stereotypes. 2 3
26. | Tema 12. The unique Ukrainian 2 2
character.
27. | Tema 13. Ukraine with foreigners’ 2 2 2
eyes.
28. | Tema 14. Learning a foreign 2 3
language.
Pa3om 3a IV cemecTp 72 32 28 36 4 4
Pa3om 3a HaBYAJILHUM IJIAHOM 144 64 56 72 8 8




II1. MIPOT'PAMA HABYAJIBHOI JJUCHUITJIITHUA

3MICTOBHUM MOJVJb 1. LIFE IS NO BED OF ROSES.ZKUTTS IMTPOKUTHU —HE ITOJIE
NEPEVTH
Ipaxkrnune 3anatTa 1. Learn while you are young (2ox.)
Skills: Learn while you are younglaBuaiicst 3amosomy.
Grammar: Using verbs “to be”, “to haveBxxusanust giecnis “Oyru”, “Matu’”.
Vocabulary: Students, university teachers, ways of studyegyning styles, tests and exams.
Social English Expressing opinions, describing studying at ursig, giving advice for freshmen.
BupaxxeHHs BlacHOi TyMKH, ONUC YHIBEPCUTETY Ta HABYAHHS, TIOPAIN MIEPIIOKYPCHUKAM.
Jliteparypa: [1; 5; 12]

Ipakruune 3ausaTTa 2. Practice makes perfect (2ox.)
Skills: Practice makes perfe¢iosroproBatn — Bemmke Iio.
Grammar: Using modal verbs “can”, “couldB:;xuBanHst MOaIbHOIO JIi€CIOBa “MOTTH .
Vocabulary: Exercing, training and practicing, improving keénd getting experience/.
Social English Expressing opinions, describing studying achieseis and problems at university.
BupaxeHHs BIacHOi JyYMKH, OITUC YHIBEPCUTETCHKUX JIOCATHEHb Ta MPOOJIEeM IiJl yac HaBYaHHS.

Jliteparypa: [1; 2; 10]

Ipakruune 3ausarTa 3. Live and learn (2ox.)
Skills: Live and learnBix »uBu —BiK y4HCh.
Grammar: Using the modal verb “musBxwuBanHs MOaIBHOTO JIi€CIOBA “TIOBUHEH .
Vocabulary: Higher education, further education, lifelongrfeag.
Social English Giving a characteristics to different levels afueation. Haganust xapakTepuCTHKH
PI3HUM CTYTIEHSIM OCBITH.

Jliteparypa: [1; 5; 6]

Ipakruune 3ausatra 4. Work done, have your fun(2roa.)
Skills: Work done, have your fuBpo6us aino —rynsii cmizo.
Grammar: Using Present Simple for talking about fadBskuBanHs TemepimHbOro HEO3HAYECHOTO
Yacy KOHCTAaTyI0uu (haKTH.
Vocabulary: Interests and preferences, leisure activitigesland dislikes.
Social English Expressing likes and dislikes, telling storiBgpaenHst Brioj06aHb Ta HEFATUBHOTO
CTaBJICHHS, PO3IOBI b 1ICTOPIM.
Jliteparypa: [3; 4; 9]

Ipakruune 3ausarTa 5. Youth is full of pleasure(2roa.)
Skills: Youth is full of pleasurebe3rypboTHe ®HUTTs MOJIO/I].
Grammar: Using Future Simple for predicting futul@xusanus MaitOyTHHOTO HEO3HAUCHOT'O Yacy IS
nependoayeHHs: MaitOyTHBOTO.
Vocabulary: Student life and activities, students’ challenged complaints.
Social English Agreeing and disagreeinBupaxeHHs 3roi1 Ta HE3ro/Iu.
Jliteparypa: [3; 4; 11]

IMpakruune 3ausatra 6. Problems teenagers face in Ukrain€ron.)
Skills: Problems teenagers face in Ukraifi@o0neMu ykpaiHCbKUX IiTITKIB Ta MOJIO/II.
Grammar: Using Past Simple for talking about past actidBguBaHHS MHHYJIOTO HEO3HAYCHOI'O
qacy.
Vocabulary: Teenagers environment, drug and tobacco addjgtiganile criminality.
Social English Stating a problem, giving advi@i3nadenns cyri mpodiaeMu Ta HaJaHHs TOPaI.
Jliteparypa: [1; 5; 11]



Ipakruune 3ausatTa 7. Generation gap(2roxa.)
Skills: Generation gadlpo6yiema MoKoJIiHb.
Grammar: The Continuous Tensé$acosi ¢popmu rpymu Continuous.
Vocabulary: Relationships with parents, home atmosphere Jygmotection, youth lack of money and
parents’ support.
Social English Expressing hopes, recalling faddsipaskenns Hazii Ta crioiBaHHs, IPUTa{yBaHHS
(akTiB.
Jliteparypa: [2; 3; 10]

3MICTOBHM MOJIYJIb Il. EAT WITH PLEASURE, DRINK AT MEASURE. HE OJJHUM
XJIIBOM KHMBE JIFOJIMHA

Ipakruune 3anstTa 8. Eat to live, not live to eat(2ron.)
Skills: Eat to live, not live to eaimo 11106 >xutH, 9u 5kuBEMO 11100 iCTH.
Grammar: Passive VoicdlacuBHuii cTaH Ii€ciIoBa.
Vocabulary: Food and meals, healthy eating.
Social English Expressing importance and indifferenBacnosienns 3aiikaBieHOCTI Ta a1y OCTi.
Jliteparypa: [1; 4; 8]

Ipakruune 3ausatTa 9. Hunger is the best sauc@rox.)
Skills: Hunger is the best saud&uon — nalikpamiuii Kyxap.
Grammar: Construction “have/get smth don8uxopucranus koucTpykiii “have/get smth done”.
Vocabulary: Describing food and ingridients. Drinks and begss.
Social English Accepting and refusin@upakenus 3rou Ta BiAMOBH Ha ITPOIO3HUILIFO.
Jliteparypa: [1; 5; 7]

Ipakrnune 3ansrra 10. Food and cooking process (&n.)
Skills: Food and cooking proced$puroryBanHs ixi.
Grammar: The ParticipllienpukmerHuk.
Vocabulary: Verbs: “In the kitchen”. Crocery and cutlery. @ag the table.
Social English Commenting on the proverliSomenTyBaHHS MOroOBipoK.
Jliteparypa: [1; 4; 8]

Ipakruune 3ausaTTa 11. SO many countries, SO many customsr(g.)
Skills: So many countries, SO many CustoMSiIbKY KpaiH, CTUTBKH 1 3BUYAIB.
Grammar: The Gerundl'epymmiii.
Vocabulary: National cuisines. International dishes.
Social English Adverbs of contrast and comparisdiporuiesxHi Ta MOpiBHIbHI TIPUKMETHUKH.
Jliteparypa: [2; 3; 12]

Ipakrnune 3anarTa 12. What's on the menu?(2ron.)
Skills: What's on the menuMlenro, 0yab-1acka.
Grammar: The Infinitive.ln¢iniTus.
Vocabulary: Eating out. Eating in. Public catering.
Social English Ordering and offeringdamoBnenHs Ta mpono3uitis.
Jliteparypa: [3; 5; 10]



Ipaxkrnune 3anarTa 13. Fast food restaurants(2ron.)
Skills: Fast food restaurant®ectopanu mBHIKOT0 Xap4yBaHHS.
Grammar: Word OrderIlopsiiok ciiB y pedeHHi.
Vocabulary: Types of payment. Bills and tips. Pros and cdrfasi food restaurants.
Social English Encouraging questionHuTanHs B IOIOMOTY MiATPUMAHHS PO3MOBH.
Jliteparypa: [1; 4; 11]

Ipakruune 3auarTa 14. Table manners (Roa.)
Skills: Table mannerdlpaBuia noBemiHkH 32 CTOIOM.
Grammar: Inversion.HemnpaBuibHeiA TOPSIOK CITiB Y PEUCHHI.
Vocabulary: Etiquette. Eating rules.
Social English Serving a custome@o6cnyroByBaHHs KIIi€HTA.
Jliteparypa: [1; 5; 12]

3MICTOBUM MOAY.Jb Il 1. HOME, SWEET HOME. MIX PITHAM JIIM —MOSI 3EMJISL

IMpakruune 3ausaTTa 1. Housing geography (2ox.)
Skills: Housing geography)cHoBHi xapakTeprcTUKU OyAMHKIB B PI3HUX KpaiHax.
Grammar: Past perfectMunynuit qokoHaHHI Jac.
Vocabulary: Types of dwelling, housing in Ukraine and Englggieaking countries.
Social English Asking for opinion and giving opinioBupakeHHs 3a1liKaBJICHHS TyMKOIO
CriBOECiTHUKA Ta BUPAKEHHSI BIIACHOT TyMKH.
Jliteparypa: [2; 3; 9]

Ipakruune 3auarTa 2. Around the house(2ron.)
Skills: Around the housédaBkono OyauHKY.
Grammar: Past perfectMunynuii qokoHaHHI Jac.
Vocabulary: House facilities. In the yard and in the garden.
Social English Sharing the opinioBupaxenus 1ymMKu.
Jlireparypa: [3; 5; 9]

Ipaxkrnune 3anatTa 3. Hunting for a house (2rox.)
Skills: Hunting for a housdlomyk xutia.
Grammar: The Perfect Continuous TensHscosi ¢popmu rpynu Perfect Continuous.
Vocabulary: Moving into a new house, parts of the house, enmences.
Social English Advertisement. Describing advantages and disddgas Pekinama. Onuic nepeBar ta
HEOJIKIB.
Jliteparypa: [1; 4; 6]

Ipakrnune 3ansatTa 4. Students’ accommodation (&bx.)
Skills: Students’ accommodatio@TynenTchKe TOMEIIKaHHS.
Grammar: Using the indefinite article in expressioi®kuBaHHs HEO3HAYEHOTO APTHKISL y CTAIUX
BUpa3ax.
Vocabulary: University hostels, nonresident students
Social English Shoving surprise and shodkapasxeHnHs 31UByBaHHs Ta HECIIOIIBAHOTO BPayKCHHS.
Jliteparypa: [3; 4; 7]
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IMpakruune 3auaTTa 5. Housekeeping is not a joke (@xa.)
Skills: Housekeeping is not a joR&rap xatHp0i poOOTH.
Grammar: Countable and uncountable noudysayBanbHi Ta He3TiYyBalbHI IMEHHHKH.
Vocabulary: Housekeeping activities, household appliances.
Social English Complaining, sympathizing and giving adviBeipaxeHHst ckapru, CIiiBYyTTs Ta
HaJaHHA ITOpagu.

Jliteparypa: [1; 5; 9]

Ipakruune 3ausaTTa 6. A househusband. Pros and consr@.)
Skills: A househusband. Pros and cgijsmorocnogapka 4u JoMorocmnoaap.
Grammar: Adjectives. Order of adjectives in the senteri@ggukmernux. ITopsaoK MPUKMETHHUKIB Y
peUeHHI.
Vocabulary: Housewives’ and househusbands’ benefits andTipds and house repairs.
Social English Complimenting people and responding to complimiéwinns Bupaxatu
KOMIUTIMEHTH Ta BiATIOBITHO pearyBaTy Ha HHX.
Jlireparypa: [1; 5; 10]

IpaxkTuune 3auaTTa 7. There is no place like home @n.)
Skills: There is no place like homBcroau 106pe, a Baoma kparie.
Grammar: The adverb. Order of adverbs in the sentemfi@icniBauk. [lopsiqok NpUCTIBHUKIB Y
pEYCHHI.
Vocabulary: Describing places of living. House interior.
Social English Forms for describing placeB:xxuBanms ctanux BHpasiB It OIMUCY MICIIS.
Jliteparypa: [1; 3; 11]

3MICTOBHH MOJIYJIb IV. UKRAINE AND ENGLISH SPEAKING COUNTRIES.
YKPAIHA TA AHTJIOMOBHI KPATHU

Ipakruune 3ausatTa 8. The nature of English-speaking countrieg2ron.)
Skills: The nature of English-speaking countri&griomoBHi kpaiHu.
Grammar: Articles in geographical nameSprukii y reorpadiyaux Ha3Bax.
Vocabulary: English-speaking countrie&eographical position and main charactiristics.
Social English Introducing another idea@upakeHHs MPOTHICKHHX 1ICH.
Jliteparypa: [1; 2; 12]

Ipaxkrnune 3auarTa 9. English-speaking capitalg2roa.)
Skills: English-speaking capitald.arioMoBHi cTomHII.
Grammar: The Conditional 1YMoBHI pedeHHs IEpLIOTo THITY.
Vocabulary: In the city. Getting around a city. City facis.
Social English In a public transporY rpomaacskoMy TpaHCIIOPTi.
Jliteparypa: [1; 5; 12]

Ipaxkruune 3auatTa 10. English treasurers(2rox.)
Skills: English treasurer®ararcrsa Aurmii.
Grammar: The Conditionals 2, 3/mMoBHi pedeHHs 2, 3THITY.
Vocabulary: English culture and traditions.
Social English Telephone conversatioPo3mosa 1o Tenedony.
Jliteparypa: [2; 3; 7]
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Ipaxkruune 3ausatTa 11.National stereotypes (2ox.)
Skills: National stereotypes$lariionanbHi CTEpEOTHITH.
Grammar: Direct SpeecHlIpsima moBa.
Vocabulary: National habits and customs.
Social English National superstitiortarionansHi 3a6000HH.
Jlireparypa: [3;5; 7]

Ipaxkrnune 3anarTa 12. The unique Ukrainian character (2ox.)
Skills: The unique Ukrainian character. @a@socti ykpaiHCBKOT0 HapOy.
Grammar: Sequence of TenséésromkeHHs YaciB.
Vocabulary: Ukrainian character.
Social English Introduce UkraineBeinpexomenayiite Ykpainy.
Jliteparypa: [1; 4; 12]

Ipaxkruune 3ausarTa 13. Ukraine with foreigns’ eyes (2ox.)
Skills: Ukraine with foreigns’ eyes/kpaina ounma CTyIEHTIB.
Grammar: Sequence of TensessromkeHHs Jacis.
Vocabulary: Ukrainian culture. Famous Ukrainians.
Social English Introduce UkraineBeinpekomenayiite Ykpainy.
Jliteparypa: [2; 3; 11]

Ipaxkruune 3anaTTa 14. Learning a foreign language (2ox.)
Skills: Learning a foreign languagBuBuaroun iHO3eMHY MOBY.
Grammar: Word formation. Nouns formed from adjecti@soBoTBip. YTBOpEHHs iIMEHHUKIB BiX
MIPUKMETHUKIB.
Vocabulary: English as a world language. Bilingual societysTor learning English.
Social English:ldentifying and describing chang@sisnauenns ta omwc 3miH.
Jliteparypa: [2; 3; 6]
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IV. HABYAJIbBHO METOJIUYHA KAPTA JUCIHUILJIIHA

«IHO3EHA MOBA (IIOI'JIMBJIEHE BUBYEHHS)»
Pa3zom: 72 roa., mpakTuuHi 3aHATTSA — 28T07., IHIMBIAyanbHa podoTa — 4T01., CAMOCTiiTHA
po6ota — 36roJ1., MOTyIbHUI KOHTPOJIb — 4TOf.

Hazpa Life is no bed of roses Eat with pleasure, drinknaasure
MOJTyJIS
KinbkicTh 137 6anis 13706anis
OaiB 3a
MOJTyJIb
[TpakTnuni 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10| > 11 2 13 1
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Bunu nor. MonynbsHa KOHTpOJIbHA podoTa 1 MoaynbsHa KOHTpOJIbHA poOoTa 2
KOHTPOJIIO (25 6aniB) (25 6aniB)
(506.)
IH/13 30 6anis
am. po0. aJliB aJliB
CaM. po6 356 3560
[TincymK. K. MaxkcumanbHa KiTbKicTh 6aniB — 3046aniB, koedinieHT po3paxynky K —3,04

Il kypc IV cemectp
Pa3zom: 72 roa., npakTuuHi 3aHATTS — 28T0/., iIHAUBIAyadbHa poboTa — 4T0]., CaMOCTiliHa
poborta — 36roa., MOAYJIbHUN KOHTPOJIb — 4TOI.

Ha3zsa Home, sweet home Ukraine and English-speakingtcesn
MOJTYJIS
Kinbkicts 1376anis 1376anis
OaiB 3a
MOJTYJTh
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Bunu nor. MonaynbpHa KOHTpOJbHA poboTa 1 MonaynpHa KOHTPOJIBHA poboTa 2
KOHTPOJIIO (25 6aniB) (25 6aniB)
(506.)
TH/I3 30 6auiB
CaM. pob. 356aiB. | 356aiB
[Tincymk. K. MakcumanbHa KuTbKicTh O6amiB — 3046aiB, koedimieHT po3paxyHky K — 3,04
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V. 3ABJIAHHA IJIsI CAMOCTIMHOI POBOTH

3microBuii moayas 1. Life is no bed of rosesiKurrs npo:xuru —He noJie nepeiitu (18roxa.)
. Hamat ocHOBHY XapakTepuCTHUKY Haioro y40oBoro 3aknany «Ilopanu nepmokypcHuky» — lrog.
. OnparroBatu Tekct «Tackling College Exams and PapersmparfoBat HOBi JEKCHYHI OJHHHMILI
Ta BUKOHATH 3aBJaHHS J10 TeKCTY — 1roJ.
. [linroTyBaTH MOHOJIOTIYHE BUCIOBIIOBaHHS «I[0BTOPIOBATH — BEJIUKE J1I0» — 2TOI.
. I[ligibpatu nmpuKa3Ky Ta MOTOBIPKH NMPO HABUYAaHHS Ta OTpUMaHHS 10cBiny — lrox.
. [linroTyBaTH MOHOJIOTIYHE BUCIOBIIOBaHHS “HaBuaHHs 0€3 MpakTUKU — MapHa cripaBa’ — 2 TO/I.
. Cxuactu niasior 3a TeMoro «BceTrymaiodn 10 yHiBepcutety» — lroa.
. CamMOCTIIHO OIpaIroBaTi BOKaOYIsIp 32 TeMOr0 «M o1 3aXOIJICHHS» - 2TO/I.
. CxuiacTu fiarpamy HalOMyJISIPHILINX 3aXOIUIEHB Cepell Pi3HUX BIKOBHX KaTeropii - 1ros.
. Hammcaru TBOpuy po6oTYy 32 TeMOto «OpraHizoByI0 BEUipKy» y BUIIISII Tiasiory — 2TOf.
10 CamocTiifHO ompaIroBaTi BOKadyIsip 3a TeMoro «IIpobnemu mononi B Ykpaini» - 1ron.
11. Hammcatu TBOpuy poboTy 3a Temoio «Problems teenagers face in the UK and WSA
MpOaHANII3yBaTu Ta 3p0OUTH NOPIBHSUIbHUI aHali3 mpodiieM — 2o/,
12. OmnparroBati TekcT «Generation gap onpaioBaTd HOBI JCKCHYHI OJWHUIN Ta BHKOHATH
3aBJIaHHS JI0 TEKCTY — 2TO].

N -

©Coo~NOO UL~ W

3microBuii moxyas 1. Eat with pleasure, drink at measure.
He ognum xu1ioom ;kuBe moguHa (18rox.)
. [liniOpatu mpuUKIagu CTaTUX BUPA3iB 13 BYKUBAHHIM apTHKJIS 32 JTaHOIO TeMolo — 1ro.
. Cxyactu perient cBo€i yito0ieHoi crpasu — 1rog.
. CamocriifHo ompartoBaTH BOKaOyJisip 3a Temoro «Ha KyxHi» - 2107,
. OnparroBatu Tekct «The English are not interested in foodmparroBat HOBI JIEKCHYHI OHHHMIT
Ta BUKOHATH 3aBJaHHs 10 TeKCTy — 1ro/.
5. Cxnactu gianor 3a Temoro «Ha kyxHi» — 1rog.
6. Hamucatu TBOpuy poOoTy 3a TEMOI0 «CBSITKOBHM CIMEHHUI 0011» — 2ro.
7. IlinroryBatu npe3eHTarlito Ha TeMy «HalioHanbHI cTpaBu KpaiH CBITY» — 3TOI.
8
9

A WN B

Hanwucaru TBOpuy po60TY 3a TeMOIO «Y pecTopaHi» y BUTIISII Tiajory — 2o/,

. CkJ1acT MEHIO 1IOJI0 CBATKYBaHHsI JTHS HApOJKEHHs Y TUCBMOBIH opmi — 1rom.
10.3naiiTu iHGOpMAaLiI0 PO HAHOUIBII YHIKAJIBHI PECTOPAaHU MBUAKOTO XapuyBaHHA — lrog.
11. OmparrroBatu Tekct «Fast food restaurants — global cuisirelros.
12.TliarotTyBaTy BUCIIOBIIIOBaHHS 3a TeMOI0 «[IpaBuia MoBeiHKM 3a CTOJIOM JUIS JITeH» — 2TO/.

3microBuii moxyas I 1. Home, sweet homeMiii pigamii xim —most 3emurst (18rox.)

1. TlimiGpatu mpuKIaad aHTOHIMIYHHMX Tap MPUKMETHHUKIB, IO XapaKTEPU3YIOTh JKUTJIOBI OyIUHKH —
1rox.

2. CxjacTd TIOPIBHSUTBHY TaOJUITI0 32 TEMOI «XapaKTepUCTHKA IKUTIOBUX OYIAWHKIB PI3ZHUX
KIIIMaTHYHUX YMOB» — 2TOJI.

3. CamMocTiitHO ompaIfroBaT BOKaOyJsip 3a TeMoro «CydacHe KUTI0» — 1rof.

4. IliarotyBatu ycHY JIOTOBib 32 TeMOI0 «llepeBaru Ta HEOMIKH MPOKUBAHHS Y BIACHOMY OyIHUHKY
Ta KBapTUPI» — 2TO.

5. OmpamtoBaru Tekct «Hunting for a house ompairoBaTit HOBI JIEKCHYHI OJMHUII Ta BUKOHATH
3aBIaHHs 70 TeKCTy — lrom.

6. Harmmucatu TBOpuy poboTty - 00’ siBy B razery «Renting a flat» — ton.

7. 3Haiitu iHPOPMAIIiIO TTPO BUIIU CTYICHTCHKUX TTOMEIIIKaHb y PI3HUX KpaiHaX CBITY — 2TO/I.

8. CxiacTu MOpIBHJIBHY TaOJUIIO LIOAO TepeBar Ta HEJOMIKIB MPOKMBAHHS y BEIMKOMY MICTI Ta
CUIBCHKIN MiciieBocTi — 1rom.

9. OnmnparirroBatu craii BupasH, (ppazeoaori3Mu Ta i1i0MHU 3a LIEI0 TEMOIO — 2T0/I.

10. HamwmcaTu TBopuy poboty 3a Temoro «Housekeeping in my family» -rbx.

11. CamocrTiiiHO omparroBati BokaOyisip 3a Temoro «A househusband» -rbn.
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12. IligroryBaTu a010Bib Ha TeMy «lIpobieMu cydacHOi 1oMoTocmoaapku B YkpaiHi» - 1rog.
13.TligroryBaru mpeseHTailito 3a oopanoro temoro «Housing in Ukraine», «The House of my dream»,
«The problems of immigration in Ukraine», «Housimghe UK» — 2ro.

3micToBuii moayJn V. Ukraine and English-speaking countries.Ykpaina Ta aHrJioMoBHi
kpainu (18rox.)

1. CkrnacTy CIIMCOK aHIJIOMOBHUX KpaiH Ta HaIaTH IM KOPOTKY XapaKTepUCTHKY — lrog.

2. 3uaiiTu iH(popMaIliio PO KyAbTYPHI CHIAALIMHY aHTJIOMOBHUX KpaiH — 1roz.

3. OmnpairoBaTi BOKaOyIIsip 3a TEMOIO «Y BEIMKOMY MICTi» - 1ro/I.

4. Hanncatu TBOpUY poOO0TY 3a TeMoro «I1010posK 10 CTONUII» Y BUIVISAL 1aJory — 2T01.

5. IligrorysaTtu nmpe3eHTartito 3a temoro «Englishculture and traditions» —id.

6. CxJiacTu MOpiBHJIbHY TaOJNMIIO HAI[IOHATBHUX CTEPEOTUIIIB B aHITIOMOBHUX KpaiHax Ta YKpaiHi —
2 romu.

7. OmparrtoBaty BokaOysap 3a Temoro «HartionansHi 3a6000Hu» - 1rox.

8. Iligrorysartu iHdopMalliro PO CydacHEe KUTTS YKPATHCHKOTO HApOy — 2TOI.

9. OmpamoBatu  Texkct «Ancient Ukrainian customs and superstittynseepHytu yBary Ha

BXKUBaHHs yacoBux ¢opm rpymu Perfectra Perfect Continuous —ib.

10. HanucaTtu TBOp4y poOoTy 3a Temoro «IIpo YkpaiiHy B CBITI» - 210/,

11. Cknactu miarpamy MOMYJSPHOCTI PI3HUX CIOCOOIB 3aCBOEHHS JIEKCMYHUX OJIMHUIIb, BUBYAIOUH
1HO3eMHY MOBY — 2TO/I.

VI. KAPTA CAMOCTIMHOI POBOTH CTYJIEHTA

3MicTOBHI MOAYJIb TA TEMH KypCY Axanemiu | bBaau Tepmin
HMii BUKOHAHHS
KOHTPOJIb (THzKHI)
3microBuii moayas 1. Life is no bed of roses
1. Hagatu OCHOBHY XapaKTEPHCTUKY HAIIOr0 Y40OBOTO
3aknany «lopaau nmepmokypcHuKy» — 1ro. =g 5 1-2
2. OmparroBaru Tekct «Tackling College Exams and Papers»E E
OMpaloBaTH HOBI JICKCHYHI OJWHHUIII Ta BHKOHATH | T 3
3aBAaHHs J0 TeKCTy — lroa.
3. IlixroryBatu MOHOJIOT14HE BHCIIOBIJIIOBAHHS )
«[ToBTOpIOBaTH — BENMKE ALI0» — 2TO]. 'E[ E 5 3
4. TlinibpaTH NpHUKA3KH Ta TOTOBIPKM NP0 HABYAHHA Ta | & =
oTpuMaHHS n0cBigy — lro. Z 8
5. IMigroryBat MOHOJOTIYHE BUCTIOBIOBaHHS “HaBuanHs 6e3 T
NPaKTHUKH —MapHa crpasa’ 2 roj. E E 5 4
6. Cxiactu miajnor 3a TeMoro «BcTynarouu 10 yHIBEpCUTETY» — =z
1rom. =
7. CaMOCTIiHO OMpaIlloBaTH JIEKCUYHUN MaTepiajl 3a TEeMOIO o 5 5
«Moi 3aXOIIeHHS» - 2T0/I. ‘= E
8. Cknactu pmiarpamy HaWMOMYNAPHIMINX 3aXOIUIEHb Cepen % ;%
pi3HUX BIKOBUX Kareropii - 1roj. M0
9. Hamncatn TBOpUy pobOTYy 32 TeMol «OpraHi3oByl0 | = 5 6
BEUIPKY» y BUTIISL Jiasiory — 2TO/. E =
= I
=8
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10. CamocrTiiiHO ompallfoBaTé JEKCUYHUN Marepiai 3a TEMOIO 5 7
«Ipo6nemu Mool B Ykpaini» - 1ron. = E
M
11. HanwmcaTtu TBOpuy podoty 3a Temoro «Problems teenagers = %
. . N =
face in the UK and US4 npoanamizyBatu Ta 3pooutn | = 3
MOPIBHSUTBHUHN aHaii3 mpo0ieM — 2To]I.
12. Onpamosatu Tekct «Generation gag onpauioparti HOBI | 5 5 8
JIEKCUYHI OJWHHUIII Ta BUKOHATU 3aBJAHHS JI0 TEKCTy — E =
2 rom. e
—
3microBuii monyas 1. Eat with pleasure, drink at measure
1. IliniOpatu mNpuUKIaAM CTaIMX BHUPA3iB 13 BKUBAHHAM o 5
apTUKJIIS 32 TEMOIO 3MICTOBOTO MOyl — lrog. ‘B E S 9
2. Cxyactu penent cBOo€i ymrooeHoi crpaBu — 1ro. % =
<0}
[
3. CaMocCTiitHO oIpalfoBaTH JIEKCHYHHN MaTepian 3a TEMOIO
«Ha kyxHi» 2rop. o 5 10
4. OmnpamtoBatu Teket «The English are not interested ing £
food», onpairoBaté HOBI JICKCHYHI OJMHHII Ta BUKOHATH % ;%
3aBAaHHs A0 TeKCTy — 1rog. =0
5. Cxumacru mianor 3a Temoro «Ha kyxHi» — 1rog. .
.| 2B
6. 2 Hamucatu TBOpuy poboTy 3a Temolo «CBSATKOBHIA 'E 2 5 11
ciMelHuI 0011» —2 TOI. S
Z 5
7. HiL[FOTy]?aTH npeseHTalio Ha TeMy «HauioHanbHi cTpaBu | =
KpaiH CBiTYy» — 3rof. 'g & 5 12
S
Z 5
8. Hannca}m TBOpYY poOOTY 3a TeMOw «Y pecTopaHi» y e 5 13
BUTJISAII T1aJioTy — 2TOI. ‘X E
9. CkjacTd MEHIO OO0 CBATKYBAHHS JIHS HApOJKCHHS Y % z
MUCBMOBIH Gopmi — 1ro. = 0
10. 3naiiTu iHdopMarlito npo HaOLIBII YHIKATbHI peCTOpaHH - 5 14
HIBHJKOTO Xap4yyBaHHs — lrog. -E( =
11. OnpamroBaru tekct «ast food restaurants — global =) %
cuisine» — 1rox. =R
12.TlinrotyBaty BUCIOBIIOBaHHS 3a TeMOIO «]IpaBuiia = w 5 15
. . o = H
TIOBEJIIHKH 32 CTOJIOM ISl TiTEH» — 2TO/I. C=
= 5
s

Pazom 3a III cemecTp: 36 roa.

Pa3zom 3a III cemectp: 70 6aaiB

3microBuii moayasn I11. Home, sweet home

1. ITixiOpaT pUKJIAAX aHTOHIMIYHHUX TAp MPUKMETHHKIB, 10
XapaKTePU3YIOTh )KUTIOB1 OyIUHKH — 101,

2. CxyacTv HOPiBHSUIbHY TaOJIHUIIIO 32 TEMOIO
«XapaKTepUCTHUKA KUTIOBUX OYIMHKIB PI3HUX KITIMATUYHUX

IaquBiz.
3aHATTA

YMOB» — 2T0]I.
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3. CamocrTiifHO ormpaIfoBaTi BOKaOyIsip 3a Temoro «CydacHe 3
KUTIIO» — 1roj. =t E
. . /M
4. IligrotyBatu ycHy Jo0mOBIIb 3a Temor <«llepeBaru Ta = =
HEJONIKM TPOKMBAaHHSA y  BJIacHOMYy OyauHKy Ta | T 3
KBapTUPI» — 2T0J.
5. OmpamroBaru Tekct «Hunting for a house onparroBatu 4
HOBI JICKCHYH1 OJIMHUII Ta BUKOHATHU 3aBJIaHHS 10 TEKCTy — | X E
/M
1rom. = =
6. Hammucatu TBOpuy poboTy - 00'siBy B rasery «Renting a| = 3
flat» — 1rom.
7. 3uaiiTy iHQOpPMAILIiI0 PO BUIN CTYJCHTCHKHUX IOMEIIKaHb 5
y pi3HHMX KpaiHaXx CBiTy — 2TOI. =t E
. .« . aa]
8. CxuiacTv mOpiBHSUIbHY TAOJUITIO IIOJI0 TIepeBar Ta HeJOMIKIB = 3
MIPOYKUBAHHS y BEJTMKOMY MICTI Ta CUTLCHKIHM MiCIIEBOCTI — =3
1rox.
9. anau}oBaTH CTaJIl BUpa3H, ppa3eosori3Mu Ta 1/110MH 3a 5 & 6
II€F0 TEMOIO — 2TO[I. ‘m e
o = =
10. HamwmcaTu TBopuy poboTy 3a Temoro «Housekeeping in H =
: TS
my family» - lrox. —
11.CamocriiiHO omparoBaTd BOKaOyIsip 3a TeMmowo «A oo 7
househusband» -rb. E 2
12. MMigrorysatu nomoBias Ha TeMy «lIpoGnemu cydacHol =z
JIOMOTOCIIOApKHU B YKpaini» - 1rof. =
13.TlixroryBaru npe3eHTailiro 3a 0opanor tremoro «Housing in | . 8
Ukraine», «The House of my dream», «The problems of g 2
immigration in Ukraine», «Housing in the UK» +&x. =z
—
3microBuii moayJs V. Ukraine and English-speaking countries
1. CkJiacTu CIMCOK aHTJIOMOBHHUX KpaiH Ta HaJlaTu iM KOPOTKY z 9
— [<p]
XapaKTepUCTHKY 1r.ozx. . 2 =
2. 3naiitu  iHdopMaliio Nmpo  KYIbTYpHI  CHAALIMHY | & =
AHTJIOMOBHHUX KpaiH — 1ro. =
=
3. OmparitoBat BOKaOynsp 3a TeMOIO «Y BEIUKOMY MICTI» - oo 10
1ron. ‘B E
= =
4. HammucaTtu TBOpUy po0OoTy 3a TemMoro «Ilomopox 10 = Z
CTOJIMLII» Y BUTJISAI TIAIOTy — 2TO].. — 0
5. IMigrorysatu mpe3eHTariito 3a remoro «Englishculture and o 11
traditions» — Zop. ' E
S 2
Z 8
6. Cknactu MOPIBHSUTbHY TaOIUITIO HAI[IOHATBHUX oW 12
CTEpPEOTHITIB B aHTJIOMOBHHX KpaiHax Ta YKpaiHi — 2rof. E E
7. OnpamroBat BokaOynssp 3a  Temorwo  «HarioHanbHi =z
3a0000HU» - 1ro1. —
8. IligroryBatu iHdopMmalito Npo  CydyacHE  KHUTTA 13
YKPaiHCBKOTO HAPOLY — 2TOI. = E
. - nE
9. OmpamoBatu  Tekcr «Ancient Ukrainian customs and = =
superstitions, 3BepHyTH yBary Ha B)KMBAaHHS YacoBHX | T 3
dopm rpynu Perfectra Perfect Continuous —ibg,.
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10. HanucaTtu TBOpuy poOoTy 3a Temoro «IIpo Ykpainy B 5 5 5 14
CBITI» - 2TO/I. E &
=5
Z 8
11.Cxmacti  niarpaMy —MOMYJISPHOCTI  PISHHX  CIOCOOIB | = 5 15
3aCBO€HHS JICKCHYHUX OJWHMIb, BHBYAIOYM I1HO3EMHY E 2
MOBY — 2TO]I. = =
— ™
Pa3om 3a IV cemectp: 36 roa. Pa3om 3a IV cemectp: 70 6axiB
Pa3oM 32 HAaBYAJIBLHHUM ILIAHOM: /2 IOJ. Pazom: 140 06aaiB

VII1. IHAUBIAYAJIBHE HABYAJIBHO-TOCJ/IIIHE 3AB/IAHHSA
Inougioyanvne naguanvHo-00Cnione 3a60aHHA € BUIOM TI03aayAUTOPHOI 1HAMBITYaIbHOI JiSUTBHOCTI
CTYZEHTA, pe3yJbTaTH SIKOi BUKOPUCTOBYIOThCS y IPOLIECI BUBYEHHS IPOrPaMOBOrO Marepialy HaBYaIbHOI
JMCLUMIUTIHA. 3aBeplIyeTbcss BHKOHAaHHS crydeHTamu [H3J/l mpumtogHuM 3aXHMCTOM HaBYalIbHOTO
IPOEKTY.

Mema TH/[3: camMOCTiiiHEe BUBUCHHSI YaCTHHH POrPaMOBOr0 MaTepialy, CUCTeMaTH3allisl, y3araJbHEeHH,
3aKpIIUIEHHS Ta MpPAaKTUYHE 3aCTOCYBaHHSA 3HAaHb 13 HABYAIBHOTO KYPCY, YIOCKOHAIEHHS HaBUYOK
CaMOCTIHOI HaBYITbHO-TTI3HABAIBHOI A1SUTBHOCTI, YIOCKOHAJICHHSI MOBJICHHEBHUX YMIHb.

3micm IH/[3: HanexHUM YMHOM OQOpMIICHA Ta MPEACTaBIICHA ayauTOpili 3aBepIleHa TEOPETUYHO-
NpaKkTHYHA POOOTa Y MeXax HaBYAIILHOI ITPOrpaMu Kypcy.

Buou IH/[3: TBop4a poOOTa, Mpe3eHTAIIis

Opi€cHTOBHI NUTAHHS 0XOIUVIEHUX TEMATHKOK TBOPYHX POOIT:
The problems of the young.
Childhood is the happiest time of one’s life.
Relationship between student and teacher.
Why do students skip classes?
Tips for freshmen.
Family customs in Ukraine.
It's never late to study.
The family holiday dinner.
Eat to live, not live to eat.
10.  Hunger is the best sauce.
11. You are what you eat.
12. Advantages and disadvantages of fast food restiuran
13. Advantages and disadvantages of eating in andgeatit
14.  The house of my dream
15. Modern housekeeping problems.
16. Housekeeping in my family.
17. Advantages and disadvantages of living in a flak iana house.
18. There is no place like home.
19. My house is my castle.
20.  Ukrainian superstitions.
21.  Superstitions in modern society.
22.  Tips for foreign language learners.
23. It's never late to learn.
24. English as a world language.
25. World Englishes.
Kinbkicts 6ajis: 30

CoNoO~WNE



Opi€eHTOBHA TEMATHUKA MPe3eHTAaIlii:
Famous European universities.
Students’ accommodation in Ukraine.
Generation gap in Ukrainian society.
Subjects and optional courses.
Students’ extracurricular activities.
Encouraging and punishing students.
Relations between students and lectures.
A Student’s Day in Ukraine.
Academic program at University.
10.  The House of my dream.
11. World famous mansions and castles.
12.  The recipe of my favourite dish.
13.  The Cuisine of different countries.
14.  World famous restaurants.
15.  World-famous libraries.
16.  Tables manners in different countries.
17.  Internet café for pleasure and work.
18. Halls of residence in Ukraine.
19. Halls of residence in Great Britain.
20.  English treasures.
21. Scotland is a land of ancient customs.
22.  Wales is full of misteries.
23. Ireland and Irish.
24.  Englishculture and traditions.
25.  English-speaking capitals.

Kinbkicrn 6aiis: 30

CoNoOMWNE

KpuTepii ouiHioBaHHS TBOPY0i po00TH
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Komnonent K-c1b 6asiB
BinnosiHICTE BUMOTaM 110 CTPYKTYPH Ta 00CSTYy 10
I"'pamoTHICTB 22
BiamosinHicts 00paHiii Temi 5
JloTpumaHHs peryiaMeHTy 371a4i poooTu 3
Bcvozo 30
Kpurepii oniHroBaHHs_npe3eHTanii

Komnonent K-c1b 6asiB
KoM’ toTepHa npe3eHTantis 1
HasiBHicTh 3aronoBka 1
Orc, XapakTepUCTHKH, ICTOPHYHA JIOBIJIKA 32 TEMOIO IPE3eHTaLli1 S
HassHicTh ipuKiIaiB 5
HasiBHicTh MynbTUMeiIHEX MatepialtiB ((poTo, 3BYK, Bifieo) 9
Iepesipka 3acBoeHHS iH(OpPMaIIii TPYIIO0 3
HasiBHicTh edekTiB aHimartii 1
BiMOBIIHICTS YaCOBOMY PEITIAMEHTY S
Bcvozo 30




IIxana ouinroBanus IH/I3

(JocaaimkeHHs1 y BUIJIs/1i TBOPYOi pO6OTH, Mpe3eHTAIlii)
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PiBenn BUukonanus KinekicTn 0aJiB, 1o Ouinka 3a TpaguuiiiHOI0
BiINoBia€ piBHIO CHCTEMOIO
Bucokuii 27-30 Binmiazo
JlocratHiii 24-26 B), 22-25 () Jlobpe
CepeHiit 20-21 (D), 18-19 (E) 3a10BLIBLHO
Huspkuii Memnme 18 HesanosiasHo
Koxxne iHmuBigyanmpHE JOCHIIKEHHS BHKOHYETHCS Ta 3aXHUIIAEThCS BIPOJOBXK CEMECTPY.

[nnuBinyanbHe JOCTiIKEHHS BUKOHYETHCS Y BIIMIOBILAHOCTI IO BUMOT, PO3pOOIEHUX Ta 3aTBEPIKEHUX
kadeaporo 1HO3EMHMX MOB 1 MeETOAMK iX HaBuaHHa I[lemaroriyHoro iHctuTyTy KuiBCBKOTO
yHiBepcuTeTy iMeHi bopuca I'piHuenka.

VIII. CHCTEMA IOTOYHOI'O TA IIIACYMKOBOI'O KOHTPOJIXO

HaBuaspHi JOCATHEHHS CTYAEHTIB i3 auciumuiink «lHo3emHa MmoBa (moriubiieHe BHUBYCHHS)
OILIHIOIOTHCSA 32 MOMAYJIHHO-PEUTHHTOBOIO CHCTEMOIO, B OCHOBY $IKOi TIOKJIA[IEHO TPUHIIUII
MOOMEepaIifHOl 3BITHOCTI, OOOB’S3KOBOCTI MOJYJIBHOTO KOHTPOJIIO, HAKOMUYYBaJbHOI CHCTEMHU
OILIIHIOBAHHHS PiBHsI 3HaHb, YMiHb Ta HABUYOK; PO3IIMPEHHS KUTLKOCTI migcymKoBux Oamis 1o 100.

KoHTporms  yCHIIIHOCTI  CTYZIEHTIB 3 ypaxyBaHHSM TOTOYHOTO 1 MIJACYMKOBOTO OIIHFOBAHHS
3MIHCHIOETBCS. BIATIOBITHO /10 HABYAJIbHO-METOJUYHOI KapTH, J€ 3a3HAYEHO BUIM W TEPMIHH KOHTPOJIO.
CucreMy peHTHHTOBHMX OaliB [UIS PI3HUX BHIIB KOHTPOJIO Ta MOPSIOK iX IEpEBEICHHS Y HaIlOHATbHY (4-
OanbHy) Ta eBponeiiceky (ECTS)mkany momaHo HUXYE.

Po3paxyHok peiiTHHTOBHX 0aJiB (Ha cemecTp)

Ne Kinbk | KiabkicTs Ycboro
n/n Bun gisnbHoCTI icTb OMHULb 10
0aJliB | po3paxyHKy
1. | BiaBigyBaHHS MPAKTUYHOTO 3aHSTTS 1 14 14
2. | PoboTa Ha mpaKTUYHOMY 3aHSTTI 10 14 140
3. | MonynbHa KOHTpOJIbHA poOOTa 25 2 50
4. | ImguBinyanbHa poboTa 30 1 30
5. | Camocriiina po6oTa 5 14 70
3anik. MakcumanabHa KijibkicTh 6aiiB — 3046a1u, koedinient po3paxynky K - 3,04

Taoaund BignmoBignocti mkaau oninosannda ECTS 3 nanionajanHo0 cHCTEMOI0 OLIHIOBAHHA B
Ykpaini ta Kuiscbkomy yHiBepcureri imeHni bopuca I'pinuenka

Oninka 3a Busznavyenus Oninka
HIKAJI0I0 3a HaiOHAJIHLHOIO 3a cucremMoro
ECTS CHCTEMOIO KY

BIAMIHHO - BijMiHHE BUKOHAHHS

A JIIIE 3 HE3HAYHOIO KUTBKICTIO 5 (BigmiHHO) 90 - 100
IIOMUJIOK
AYXKE JOBPE — Buiie cepeiHporo

B piBHS 3 KiJIbBKOMa IIOMUJIKAMHU 82 -89
JOBPE - B 3araiibHOMY MpaBHIIbHA 4 (modpe)

C poboTa 3 MEeBHOIO KIJIbKICTIO 75-81
3HAYHHUX TOMHJIOK
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3AIOBIJIBHO — Henorano, ane 3i
D 3HAYHOIO KUJIBKICTIO HEIOJIIKIB 69 - 74
JOCTATHDbO - BukoHaHHS 3 (3amoBisILHO)
E 3aJI0BOJIbHSIE€ MiHIMaJIbHI KpUTEPIl 60 — 68
HE3AJOBIJIBHO - niotpi6HO
FX MTONPAIIOBATH MEPE] TUM, SIK 35-59
MEePECKIIACTU 2 (He3a10BiLILHO)
HE3AJIOBIVIBHO - HeoOxigHa
F cepiio3Ha mojabiIa podoTa, 1-34
000B’ S13KiB TOBTOPHUH KypC
3arajibHi KpuTepii OLIHIOBAHHS HAYAJLHUX J0CATHEHb 0aKajJaBpiB
Ouninka KpuTepii oniHoBaHHs
«BigMiHHO» CTaBUTHCS 3a TMOBHI Ta MIIHI 3HAHHS Marepially B 3aJaHOMY O0Cs3i, BMiHHS
BUIbBHO BHKOHYBAaTH TPAKTUYHI  3aBIaHHs, TependadeHi HaBYAIHHOIO
IpOrpaMolo; 3a BHUSB KPEATHMBHOCTI y PO3YMIiHHI 1 TBOPUYOMY BUKOPHUCTaHHI
Ha0yTHX 3HaHb Ta YMiHb.
«100pe» CTaBUTHCS 32 BHUSB CTYJACHTOM IOBHUX, CUCTEMATHYHUX 3HAHb 13 TUCIUILIIHH,
yCHIITHE BUKOHAHHS MPAKTUYHUX 3aBJaHb, 3JAaTHICTh JI0 CaMOCTIHHOTO
MOTIOBHEHHSI Ta OHOBJICHHS 3HaHb. AJie y BIATNOBi/I CTYACHTAa HasBHI HE3HAUYHI
TOMUJIKH.
«3aI0BLJILHO» | CTABUTHCS 3a BHUSB 3HAHHSA OCHOBHOTO HAaBUYaJhbHOTO Marepiady B o00cs3i,
JOCTaTHROMY ISl TIOJIAJIBIIIOTO HAaBYAHHS 1 MalOyTHROI (paxoBOi MisITLHOCTI,
MOBEPXOBY O0OI3HAHICTh TMEPeN0aYCHOI HABYAIBHOK IPOTPaMoOI0; MOKIIUBI
CYTTEBI MOMUJIKM Y BUKOHAHHI MPAKTUYHUX 3aBIaHb, aJie CTYACHT CIPOMOKHUN
YCYHYTH iX 13 JIOMOMOTOI0 BUKJIa/1ava.
«HEe32A0BLJIb- BHUCTABJISIETHCSA CTYJIEHTOBI, BIJMOBIh SIKOTO IiJi Yac BIATBOPEHHS OCHOBHOTO

HO»

IpOrpamMoBOro0 MaTepialy TIOBEpXoBa, (parMeHTapHa, IO 3YMOBIIOETHCS
NIOYaTKOBMMHU YSIBJICHHSMHU PO NPEIMET BUBUCHHS.

IX. METOAU OITHIOBAHHSI HABYAJIbHUX TOCATHEHDb CTYJIEHTIB

VY mpotieci OLiHIOBaHHS HaBYAJIbHUX JOCSITHEHb CTYJICHTIB 3aCTOCOBYIOThCS TaKi METO/U:

— METOJY YCHOTO KOHTPOJIIO: 1HAMBITyaJIbHE ONMUTYBaHHs, GPOHTAIIbHE ONMUTYBaHHs, CIIiBOECia,
BUCTYI 3 IOTOBIJ/II0 Ha 3a/1aHy Temy 3 Bukopuctanusim SMARTBOARD;

— METOJY MUCBMOBOT'O KOHTPOJIIO: MOYJIbHI KOHTPOJIBHI pOOOTH, MPOEKTH, €CCE;

— METOAM B3a€EMOKOHTPOJIIO Ta CaMOKOHTPONIO (YMIHHS CaMOCTIMHO OIIIHIOBATH CBOi 3HaHHS,

caMmoaHaJi3)

Kinpkicte OamiB 3a poOOTy Ha MPaKTHYHUX 3aHATTAX, MiJ Yac BUKOHAHHS CaMOCTIIHOI Ta

1HIUBITyaJIbHOT HABYAJIBHO-I0CITHOT pOOOTH 3aJIeKUTh BiJl TOTPUMAHHS TaKUX BUMOT

— CBO€YACHICTHh BUKOHAHHS HABYAIHHUX 3aBJaHb,

— TOBHMH 00CST X BUKOHAHHS,

— AKICTb BUKOHAHHS HaBYAJbHUX 3aBIaHb,
— CaMOCTIHHICTh BUKOHAHHS,

— TBOpPYHH MiAXiJ Y BAKOHAHHI 3aBJaHb;

— 1HIIIaTUBHICTh Yy HABYAJIbHIN JTISITHHOCTI.
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X. METOIU HABYAHHSA

1. Metoam oprasi3zamii Ta 31iliCHEHHS] HABYAJIbHO-Ni3HABAJIbHOI AiSlJILHOCTI
1) 3a xxepesiom indopmanrii:
— Cnogecni: TpaKTUYHE 3aHATTSA 13 3aCTOCYBAaHHAM KOMII'TOTEpPHUX 1H(OpMamiiHUX
texnoJjoriit (PowerPoint Hlpe3enTariis), mosiCHEHHs, PO3IOBiIb, Oeciaa, TPEHIHT.
— Haouni: cniocTepexeHHs, LUTFOCTpallis, AeMOHCTPAITis.
— [lpakmuuni: BpaBH.
2)3a Jorikor mnepegaudi i cnpuiiMaHHA HaB4YaJbHOI iHQopMamii: IHAYKTUBHI, JCTYyKTHBHI,
aHAITUYHI, CHHTETUYHI.
3) 3a cryneHeM caMOCTiHHOCTI MUCJIEHHSI: PEIPOTYKTHUBHI, TIONTYKOBI, TOCIITHUIIBKI.
4)3a cTyneHeM KepyBaHHsSI HABYAJIbHOIO TislJIbLHICTIO. IiJ KEPiBHUIITBOM BHKJajada; CaMOCTiiHA
po0oTa CTYyIEHTIB: 3 KHUTOIO, KOMIT FOTEepOM; BUKOHAHHSI 1HIMBIIyallbHUX HaBUATHHHUX MPOCKTIB.
II. MeToau CTHUMYJIOBAHHS IHTepecy [0 HABYAHHA i MOTHBANii HABYAJbHO-NiZHABAJbHOL
TiIILHOCTI:
MeToau CcTUMYJIIOBAHHS iHTepecy /10 HaBYaHHS. HaBYAJIbHI JHCKYCil; CTBOPEHHS CHTYaIlii
Mi3HABAJIbHOT HOBU3HHM; 3aCTOCYBaHHS METO/IiB aKTHBI3allii HABYAHHS TOIIO.

XI. METOIUYHE 3ABE3INEYEHHSA KYPCY
— HaBYaJIbHI OCIOHUKY,
— poOoua HaBYaJbHA MPOrpama,
— OMOPHI KOHCIIEKTH MPAKTUYHUX 3aHATh (CJIEKTPOHHUIT BapiaHT);
— pecypcu Io0aIbHOT KOMIT FOTEPHOT MEPEexi;
—  3ac00M TeMaTHYHOTO (MOIYJILHOT0) KOHTPOJIIO (IpyKOBaHHU# MaTepia).

XIT. PEKOMEHJIOBAHA JIITEPATYPA
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